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Az ügyvédi kamarák.
Debreezen, nov. 9.

Szilágyi Dezső hosszas Ígérgetések 
után nemrégiben megkészittette az uj ügy­
védi rendtartás tervezetét, s azt vélemény- 
adás végett az ország összes ügyvédi ka­
maráinak, s ezek között a debreczeninek 
is megküldőtte. A mint értesülünk, a deb- 
reczeni kamara egy albizottságnak adta ki 
a tervezetet, mely már megkezdte a tanul­
mányozását annak a reform-javaslatnak, 
mely helyébe lesz teendő az ügyvédi ka­
marákról szóló törvénynek.

Ifjú korában ez a törvény is élet­
erősnek látszó, sok reménynyel fogadott 
alkotása volt a törvényhozásnak és nagy 
várakozásokat fűztek hozzá megalkotói. 
De tizennyolez év alatt elaggott. Születése 
után nagy hatással volt az ügyvédi kar 
fejlődésére, az utóbbi években már inkább 
akadálya lett annak.

A lefolyt tizennyolez év óta többször 
tettek kísérletet az ügyvédi rendtartás mó­
dosítására, de nem sikerült. Legelőször 
1879-ben merült föl a módosítás terve és 
azóta minden alkalommal újra meg újra 
emlegetik. Nem kevesebb, mint tizenkét 
esztendő óta folyik eszmecsere efölött a 
törvénymódosítás fölött, már csak megér­
hetett annyira, hogy tökéletes legyen.

Mig az eszmecsere tartott a jogászok 
között, szomorú tapasztalatok bukkantak 
föl az ügyvédi karban. Az előkelő magyar
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Ki megelégedett? Ki boldog?
— Lestenograf&lt párbeszéd. —

— Kedves báró, hasztalan sopánkodik előt­
tem. Ön azt mondja, hogy unalmas az élet. 
Lássa én, a színésznő, úgy találom, hogy ellen­
kezőleg : szép az élet s a ki élvezheti, úgy mint 
ön is — boldog. Hisz ön a szórakozások min­
den nemét űzi, dúsgazdag ur ; előkelő jómódú ; 
kellemes emberek társaságában van folytonosan, 
nincsenek gondjai, anyagi zavarban nem szén 
ved és egészséges, mint a makk. . .

— Mindez kedvesem, nem elég. Sőt lássa 
kedves Ameline, ép az az oka annak, hogy nem 
találok semmibe örömet, mert mindent élvezhe­
tek. Lássa én nem lelek örömet — bocsánat 
nyíltságomért — a színházakban, a bálokon és 
unom a sportot is. Ép az, hogy mindent elérhe­
tek a legkisebb küzdelem nélkül, ép a miatt nem 
törekszem semmire. Pedig csak úgy élvez az 

ember, ha nem egykönnyen, hanem fáradság ál­
tal jut valamihez. Ez régi igazság és nemcsak a 
szerelemre áll, hanem minden kellemesre, min­
den örömre. Higyje meg nekem, mi előkelő, nagy 
urak, a legboldogtalanabb emberek vagyunk. És 
mindez azért, mert gazdagok, hatalmasak va­
gyunk. Az a kis hivatalnok boldog, ha havon- 
kint egyszer, hosszas tépelődés után, eljuthat a 
színházba és az alatt a nehány óra alatt, mit 
tt eltölt, többet szórakozik, mint én éveken ke- 
esztül. Ha más a vidékről felutazható egyszer a

társadalom ezen életerős osztálya sorvadni 
kezdett, az ügyvédi foglalkozás törpült, 
közönséges kenyérkeresetté fajult, ledobta 
magáról azt a nimbust, melyet az önálló­
ság, a függetlenség kölcsönzött neki, az 
Üzletszerűség mindennapi szokásaiba kez­
dett tévelyegni.

A fővárosban, hol a szerencsevadá­
szok természetszerűen meg szoktak gyü- 
lemleni, igazán szánalomra méltó képet 
nyújtott egy sereg ügyvéd szomorú hely­
zete és a kisebb helyiségekbe szorult far. 
lusi prókátorok állapota is méltó keretéül 
szolgált ennek a képnek.

A reklamhajsza, meg a közvetítő ügy 
nők betolakodott az igazság szentélyébe, 
a jogkereső közönség már alig tudott kü­
lönbséget tenni zugirász és prókátor kö­
zött.

A nagyobb vidéki városok ügyvédi 
kara és a főváros jelesei szolgáltak az 
ügyvédség magas színvonalának bástyájául 
és még most is ők tartják kezükben azt 
a mentő kőtelet, melybe a kar sorsa meg­
kapaszkodni kénytelen.

Ilyen helyzetben került az ügyvédi 
kamarák elé az a legulabb törvényterve­
zet, mely remélhetőleg gyökeres megoldása 
lesz az ügyvédi kérdésnek.

Az ügyvédi kar autonómiáját, függet­
lenségét, becsületét, tisztességét akarja ol­
talmába venni ez a törvény, mely az ille­
tékes helyről fölhangzott panaszokat nem 
hagyta figyelmen kívül.

fővárosba, boldog — mig nekünk az utazás alig 
nyújt valami szórakozást. Bejárjuk a világ leg­
szebb helyeit, nagy városait, ha kedvünk van 
hozzá, de az sem mindig — és unjuk magunkat 
szörnyen. Mentül egészségesebbek vagyunk, an­
nál jobban unjuk magunkat, idegeskedünk, míg 
lássa vannak emberek, a kik boldogak, ha czi- 
pőiket fényesre tisztítva, sétálhatnak egyik utczá- 
ból a másikba s összes törekvésük arra irányul, 
hogy vigyáznak, nehogy czipőiket valahogy be­
piszkítsák. Nézik manesettjeiket és azok szabá­
lyos kerekségében van megelégedésük letéve, mig 
mi a legfényesebb nevű mester hallhatatlan al­
kotásaira is közönynyel bámulunk. És mindez 
miért ? Mert könnyen szerezhetjük meg a szépet, 
a jót. Az a tudat, hogy mindent könnyen elér­
hetünk, még a legjobb és legszebb értekéből is 
sokat levon. Én p. o. gépiesen élek. Délben fel­
kelek, megreggelizem a nélkül azonban, hogy 
a reggeli ize élvezetet nyújtana. Kikocsizom 
— de csak szokásból. Én a liget üde levegőjét 
sem élvezem úgy — mint az a família, a mely 
vasárnap omnibuszon kirándul és nyeli a leve­
gőt, mintha annak minden literje megtisztítaná 
a tüdejét és meghosszabbítaná az életét. Este a 
színházban vagy estélyen vagyok s mint tudja, 
legjobban érzem magam, ha itt az ön öltözőjé­
ben cseveghetek. Ön jó barátnőm és bizalommal 
vagyok kegyed iránt. Őszintén beszélek : ön, ki 
ismer, legjobban tudhatja, hogy a mit mondtam, 
nem éldelgés, vagy affektálás.

Mert az emberi sajátság, hogy gyakran 
akkor mondjuk elégedetlennek magunkat, mikor 
a legjobban érezzük magunkat és viszont, — ha 
kellemetlenségeink vannak, szeretjük azok ellen­
kezőjét állítani. Csak az bir érdekkel, a miért

Nem alkalmazza ugyan az utóbbi 
időkben sokszor hangoztatott »numerus 
dausus“t de minden egyéb jogos ügyvédi 
kívánságot felölel.

Az ügyvédi és bírói joggyakorlat egy­
ségessé tétele, az ügyvédi dijak megálla­
pítására vonatkozott panaszok orvoslása, 
a zugirászat lehető meggátolása, ügyvédi 
segélyalap létesítése, a fegyelmi eljárás 
reformja, az ügyvédjelölti intézmény meg­
szüntetése és még számos hézagpótló, üd­
vös intézkedés talált helyet a tervezetben, 
melynek hogy mielőbb tőrvénynyé váljék, 
aligha lesz komoly akadálya.

A külső hatás, mely az ügyvédi kar 
bajait okozta, ezzel a rendtartással el 
lesz hárítva, a panaszok, melyek oly tö­
megesen fölmerültek, mindenesetre ritkáb­
ban, vagy egyáltalán nem fognak többé 
kisérteni.

Az ügyvédi kar belső tisztogatásának 
is eljött az ideje. A visszás állapot eddig 
kimentett némileg olyan dolgokat is, me­
lyeket önérzetes embereket között meg­
tűrni nem szabad, megtűrni nem szokás.

Ha a helyzet a kar előnyére változott, 
meg kell hogy változzék minden olyan 
kényszer-fölfogás, mely eddig is csak türelmi 
bárczával volt képes magának helyet sze­
rezni az ügyvédek körében.

Minden önérzetes ügyvédnek szent kö­
telessége most már irtani azt a gyomot, 
mely az igazságszolgáltatás mezején föl­
burján?,ott.

küzdeni kell. Küzdelem az élet s a kinek álalva 
van, rendesen nem jól étkezik.

— Mindezt — báró, elhiszem önnek. El­
fogadom azt is, hogy a társaságok szórakoztatni 
nem tudják s hogy mindaz, a mi pénzbe kerül, 
mely után az, a kinek nincs, vagy kevés van, 
mohón kap — mindaz — a maga részéről 
értékkel és érdekkel nem bir. De lássa, van 
valami más dolog is, a mit pénzért nem lehet 
kapni.

— Bocsánat, hogy félbeszakítom. Van ilyen 
is. Azt hiszem ön mindarra gondol, a mi az 
ember természetben fekszik, tehát egészség és 
még több eü'ele. Elismerem, hogy az egészsé­
get pénzért bajos megszerezni, pedig ma már 
az orvosi tudomány annyira haladt, hogy a 
betegségek legnagvobb részét, előkelő orvosok, 
jó pénzért, drága gyógyszerekkel meggyógyítják.

— Nem ép az egészséget akartam felhozni. 
Van ezenkívül más valami is, mit pénzért, 
befolyással — azt hiszem — nem lehet meg­
szerezni, s a mit tekintet nélkül mindenkit 
boldogít.

A báró e szavaknál nevetni kezdett. Láb­
szárait gyorsabban lóbálta és hosszasan nevetett.
— Hangja egyik hangnemből a másikba bi- 
csakolt.

— E nevezetes, báró. világos felelet. On 
nem hisz a szerelemben. Lássa, én is azt hittem
— 18 éves koromig.

— Köszönöm Ameline a bókot. Csakhogy 
én fölöttem tizennyolez tavasz már rég elsuhant 
anélkül, hogy az a — utóvégre is közönséges 
husdarab — megdobbant volna, úgy, mint a 
beteges érzeigők képez'k. Lássa, azt hiszem, 
hogy nem csak én, de mások sem érzik a sze-
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Meg kell szüntetni azokat a már min­
dennapossá váló panaszokat, melyek a 
jogkereső közönség köréből hangzanak ki 
az ügyvédi kar ellen, csak akkor esz töké­
letes Eredménye az ügyvédi rendtartás re- 
fnrmiinak ha a kar megszerzi újra a 
jogkereső közönség teljes bizalmát, melyet 
jogosan birt addig, mig tág lelkiismeretű 
és szűk kenyerű emberek a többiek rová­
sára is alá nem ásták a díszes és nemes 
hivatásnak tekintélyét, s meg nem ingatták 
az ügyvédi kar erkölcsi hitelének alapjait.

— A miniszterelnök előterjesztése. Szapáry 
Gyula gróf miniszterelnök tegnap reggel Becsből 
Budapestre érkezett. A miniszterelnök azokra az 
ügyekre vonatkozólag, melyek úgy a parlament­
ben, mint a sajtóban pertraktaltattak, -
lőház ma dóli 12 órakor tartandó ütésén nydat­
kozni fog. Ezzel van összefüggésben a ÍArend^ 
há7nak ma d. u. 1 órara hirdetett ulese. A 
szabadelvű pártnak előre jelzett értekeziet^ me- 
Iven ez ügyek megvitatás ala kerülnek, ma este 
lesz Minden más a fentebbiekkel ellenmondásban 
álló', akár kőnyomatosok, akár egyébb források 
révén terjesztett hírek önkényes, a helyzet nem 
ismerésén alapuló kombinácziók.

— A főrendiház ülése nov. S-ikán. A KL 
rendiház tegnap d. e. 11 órakor, S z 1 a v y József 
koronaőr elnöklete alatt rövid ülést tartott, mely­
nek végén megjelent Szapáry Gyula gr. minisz­
terelnök is ; kívüle ott voltak Szilágyi Dezső, 
C s á k y Albin gr. és Bethlen András gr. A 
bejelentések után következett a napirend, mely­
nek során a főrendek változatlanul elfogadtak a 
fogház- és elzárás-büntetés végrehajtása, továbbá 
a pénzügyi büntetésekből befolyó összegek fel-
használása, a törvényhatóságokról szóló torvény- 
czikk némely rendelkezései végrehajtásának tug 
e-őben tartása tárgyában a kepviselohaz áltat 
elfogadott törvényjavaslatokat, valamint ugyan­
csak észrevétel nélkül jóváhagytak a főszamszék 
jelentését.

— A magyar delegáczló határozatai.
hivatalos lap mai száma közzéteszi a magyar 
delegácziónak a király által jóváhagyott határo­
zatait.

_ A válságról a „Búd. Korr.“ a követke­
zőket Írja : A politikai helyzet most végre gyorsan 
a tisztázódás felé halad, a mi tekintettel arra, 
hogy az év vége közeledik és még indemmtasi 
törvényünk sincsen, felette szükséges is. A sza­
badelvű párt holnapi értekezlete teljes vi agossá- 
got fog deríteni a kormány es a szabadelvű part 
magatartására az egyházpolitika^ kérdésben, s 
ezen értekezlet után — értesülésünk szerint — 
Bánffy Dezső báró, a képviselőház elnöke, valamint 
Tisza Kálmán és Széli Kálmán képviselők legfel­
sőbb meghívásra Bécsbe utaznak.

Ezután helyreigazítja a „Pester Loyd egy 
nyilatkozatát. - A „Pester Lloyd, ugyanis ezt

Íaz a tény bizonyos, hogy egyetlen egy mi­
niszter sem ragaszkodott a kötelező polgári há­
zasság kijelentéséhez, egy miniszter sem tette ott, 
a hol ilyen nyilatkozat egyedül van helyen, azt a 
nyilatkozatot, hogy állását a polgári házassághoz 
való hozzájárulás követeléséhez köti.“

Ezzel szemben Csáky Albin gr. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter felhatalmazott annak 
kijelentésére, hogy ez a mondat nyilván téves 
informáczión alapul és már csak azért sem telel­
het meg a tényeknek, mert Csáky gróf miniszter 
a kötelező polgári házasság kinyilatkoztatasat 
kezdettől fogva követelte és Írásban is megtette 
azt a nyilatkozatot, hogy állását a polgári házas­
sághoz való hozzájáruláshoz köti.“

Pár szó a Fröbel-féle gyermek­
kert néptelenségéhez.

Debreczen, nov, 9.

Egyátalában nem vagyok képes megérteni 
azokat, a kik sajnálkozva emlegetik a helybeli 
társadalomtól megalapított és fentartott Frobel- 
féle gyermekkert néptelenségét.

Mindenesetre nagy szükség van arra, hogy 
minél több oly helyünk vagy intézményünk le­
gyen, a hol a kis gyermekek nemcsak menheiyet, 
de megfelelő oktatást is nyerjenek, mert sajnos! 
városunk hatósága a nagy alkotások, főleg pedig 
a kaszárnya-építési lázban elfeledett a gyerme­
kekről gondoskodni, pedig hiszen maga a ható­
ság vehette volna idejében tudomásul, ha egyéb­
ből nem, a polgármesteri jelentésből, hogy az 
öt éven alóli gyermekek minő megdöbbentő 
arányban pusztulnak el Debreczenből, minek 
egyik oka a gondozás hiánya.

Valóban alig volt kívánatosabb törvény,

mint a kisdedóvói, melynek hatása ugyan még 
Debreczenben nem igen látszik, de mégis történt 
valami, a midőn a város istállója melletti es az 
ispotályt óvodákon kívül megnyittatta a város az 
árok-utczai óvodát.

De a központi kisdedóvoda, a maga szűk 
termeivel és selejtes berendezésével, még ma is 
figyelmeztet, hogy tenni kell ezen a téren nem 
valamit, de mind azt, a mit a fentebb említett 
áldásos törvény joggal megkövetelhet.

Ha Debreczenben a kisdedóvás a kellő 
figyelemben részesül, a temetők nem lennének 
olyan gazdagok és néhány ezerrel több volna a 
lélekszám Debreczenben.

Midőn oly kevés volt a kisdedóvoda váro­
sunkban, mint a minő tényleg volt is, őrömmel 
kellett üdvözölni a lassan mozgolódó társadalom 
ama törekvését, hogy Debreczenben Fröbel gyer­
mekkert alakíttassák és bár a Fröbel-féle elvek­
nek nem voltak is sokan bálványozói, még is 
támogatták az eszmét azon reményben, hogy a 
kisdedóvás terén történik valami, ha nem sok 
is, de a mi még is eredmény számba megy.

A Fröbel-gyermekkert sajnos, csak kis rész­
ben segített a mizerábilis helyzeten, egy részben 
pedig rontott, annyira rontott, hogy az érte 
lelkesülök is meghidegüttek.

Egyik kiváló barátja volt az intézménynek 
a b. e. Kiss József volt érdemes tanfelügye­
lőnk, ki e sorok Íróját meg nem érdemelt elő­
zékenységgel hordta magával sokszor iskolai 
látogatásaiban s igy volt vele kétszer a 
Fröbel-gyermekkertben is.

Midőn harmadszor is hívta, megköszönte a 
megtisztelést, de nem ment el.

— Nem vagyok barátja a Fröbel-kertnek. 
Mindig leverve jövök onnan el.

— Nincs megelégedve az eredménynyel.
— Igen meg vagyok elégedve. Da fáj ta­

pasztalnom, hogy oda csak „úri gyerekek*
járnak^ ^ & tandij drága, mert sokba kerül

a fentartás.
— Nem az az ellenvetésem. De az, hogy 

az összes gyermekek egyenlő czifrán öltözköd­
nek. Miért ?

A kir. tanfelügyelő ur elhallgatott s par 
nap múlva mondta, hogy egy helybeli tanar pa­
naszkodott előtte, miszerint a Fröbelbe jaró kis 
lánya daczosan követel czifra uj ruhát, mert egy 
kis tanulótársa szemére lobbantotta, hogy még 
minden nap egy és ugyanazon ruhában jár.

Persze, ma már ezt nem tudom bebizo- 
nyitni, mert nem él K i a s József, de sokkal jofc-

relmet úgy, mint a hogy írják, vagy beszélik 
Érdek, rokonszenv, leginkább pedig hiúság 
motiválják azt, hogy egyik-másik eilenkezőnemü 
embertársunkra jobb szemmel nézünk. Ez az 
egész. Hogy valami mágneses erő tartana össze 
két egyént, kik a holdat keresik, folyton sóhaj­
toznak és boldogok, ha meghalhatnak, — terme 
szetesen egymás karjaiban, — azt én józan 
emberekről fői nem tehetem.

— De hát a tény ellentmond önnek ba­
rátom, mondá a színésznő, fejére tevén a gyön­
gyökből készült koronát. Mindennap otvashalja 
a lapokban, hogy x, y, egy hotelben megmér- 
gezték egymást, maró lúgot ittak, egymásra lőt­
tek, vagy elmetszették egymás torkaikat, a sze­
rint, a mint a szerelem előbbkelő vagy kevést- 
bé ilyen szivet támadott meg végzetesen. Hát
ez mi? , , . ,

— Kedvesem e szerencsétlenek mar a be­
teges érzelgés áldozatai. Nem belőlük, az érze­
lem alapján kelt elhatározások : ök a fanatizmus 
áldozatai. Emberek, poéták alkotta absurdumok- 
nak hittek, gyöngék voltak és elméjük megtan- 
tordott. Az ilyen szerelmeseket, kik emberfeletti 
dolgokat képesek művelni képzelt érzelmeikből 
kifolyólag, a régi görög a csapodás istenek vagy 
istennők valamelyike által lesulytottnak mondot­
ták, hozzácsatolva valami pikáns mesét, mit ak­
kor isteni félelemmel fogadtak, ma pedig legjobb 
tárgyai az operetteknek.

_ Azt hiszem ön nem beszél komolyan,
gondolataitól akar megkönnyebbedni. Ötletei elég 
mulatságosak, de azt hiszem, sem eddigi életta­
pasztalatai, sőt az ezután! sem jogosít fel arra 
hogy megtagadja szerelmet. Az agglegény sár 
kasmusa beszél önből ma.

— Nem Ameline.

— Mondja hát báró, ha már boldog nem 
lehet — szegény barátom — ime megsimogatom 
hát azt kérdem, mi az, a mi némi megelégedés­
sel tölti el ?

— Egy jó fautille, Ameline ; ez ábrándja­
im netovábbja. Lakásomon hisz láthatta gyakran 
— valóságos gyűjteménye van a legkülönfélébb, 
szeszélyesnél szeszélyesebb zsöllyéknek s egyelőre 
ezek használása és látása ez, mi megóv az ön- 
gyilkosságtól.

— Higyje meg báró, ön ma rémitőn bo 
londokat beszélt . . . Volt azonban némely állí­
tásai közt tetszetős. Mondja még azt meg —- 
mert már közeledik a jelenetem — hogy ha a 
a maga fajtájú ur nem lehet boldog, ki az mé­
gis, vagy egyáltalán nincsen boldog ember á vi­
lágon ? Ez esetben rögtön tiltakozom, mivel én 
boldog vagyok, szeretem az életet s úgy találom, 
hogy sok jó, sok szép van benne.

— Van boldog ember e földön : elisme­
rem. —

— S ki az ?
— A kinek ki van elégítve minden első­

rendű szükséglete s azonkívül jut néha a má­
sodrendűre is. Világosabban szólva és nem relá- 
tive : a koldus és a gazdagok, nagyon boldogta­
lanok. Boldogok a 3—4 ezer frt jövedelemmel 
bírók, a mi viszonyainkat véve mértékül. Ezek­
nek megvan mindenük és még sokra vágyakoz­
hatnak. A kinek kevesebb van és ur, annak már 
gondjai vannak. Akinek több van, igényei arány­
talanul nagyobbodnak. Az igények arithmetikus 
haladvány szerint növekednek. A kinek hatezer 
írtja van, tiz ezret, a kinek tiz ezer, húszezret, 
a kinek húszezer frt évi jövedelme, ötvenezer 
irtot igényel. Van ez alól kivétel, de kevés. Per­
sze, törekszik mindenki a sokra s nem tudja,

hogy ezzel boldogságát koczkáztatja s v*sz°nt 
egy sem hajlandó elajándékozni jövedelmét és 
vagyonát.

Ez a boldogság nyitja, n
— Mindig ötletes embernek ismertem, ue 

hogy ennyire filosóf legyen soh’ sem hittem. He* 
mélem, eljön ma hozzám theára ?

— Igen - Ameline.............Nagyon szí-
vesen.

— Akkor folytatni fogjuk — az eszme­
cserét. , .

Nehány pillanat múlva mar a színpadon
szavalt a színésznő, a báró pedig a tamlasszék 
első sorában ült s elmélkedett a diskurzus fe­
lett. Azután sorba taglalta azokat az argumen­
tumokat, melyeket theorlának bebizony.tasara 
az antik vonásu tragikának el fog mondani
thea mellett. .. . ,-

Ubv vette azonban észre elmélkedései KO 
zepett, hogy előre örül a kellemes tétatenee, 
—Pthea mellet filosofálnak majd együtt A mell­
űével a pompás kis otthonka puha székein ülve 
és ő jól fogja magát érezni, hisz márt most í 
őrül. mint a vasárnapi ember manchettjene 
borjú bőr czipői fényének ? Ameline aztán a 
a zongorához ül és halkan pöngeti a ha g 
fülbemászó melódiákká.

Nem boldogság ez ?
Tapsvihar ébreszti fel merengéséből. A tug 

göny legördőlt.
ügy érezte, mintha álmodott volna.
Tehát a boldogság neki csak álom ? 

akkor az álom a boldogság. Vagy hosszú ébren
létünk nem c.-unán álom ?Ifj. < enthó Sándor.

m
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ban tisztelem emlékét, sem hogy valóban állí­
tásba vonjam.

És épen ma, midőn Eötvös K. Lajos 
kir. tanfelügyelőnk is foglalkozik a Frőbel-gyer- 
mekkert néptelenségének okával, kénytelen va­
gyok felhozni e dolgot, talán okulásul.

Az is igaz, hogy drága ott a tandíj, mert 
fizetni kell havonta 2 frtot s a beiratáskor szin­
tén 2 frtot, tehát egy kis gyermek évi tanítta­
tása 22 frt. Ez bizony veszedelmesen sok és ez 
eredményezi, hogy müveit, de szegénysorsu csa­
ládok oda nem adják gyermekeiket s kifejlett az 
a sajnos helyzet, hogy oda csak a gazdag szülék 
adják gyermekeiket, a kiket divatlap után öltöz­
tetnek, szörnyű kárára a jövőnek, mert élesztik 
bennök a hiúságot, a gőg csiráját engedik ben­
nük nőni, mi később a társadalmi osztályokat 
elválasztó falak megerősítését hozza magával.

Voltak, a kik megróvták Debreczen város 
hatóságát, hogy miért ad csak 200 frt évi se­
gélyt a Frőbel-gyermekkertnek s e sorok írója 
sohase tudott annyira menni, bár mennyire ka- 
paczitálták is egyesek, hogy azt az összeget ki­
csinyelje. Sokalta.

És ma is, midőn az ottani drága tandijat a 
kir. tanfelügyelő úgy találja mérsékelhetőnek, ha 
a város jelentékenyebb áldozatokkal járul fentar- 
tásához, ma is azt mondja, hogy az szükség­
telen.

Hanem igenis, van valami más teendő.
Az, hogy a frőbel gyermekkertet fentartó 

egyesület bocsássa a városi hatóság rendelkezé­
sére összes vagyonát és felszerelését, azsal a 
kikötéssel, hogy a város központon tartson fel 
egy kisdedóvodát, a hol a tanítás díjmentes s a 
hol a jelenlegi vezető, nem Frőbel elvei szerint 
ugyan, de még is vezető legyen.

Nincs nekünk, debreczenieknek arra szük­
ségünk, hogy ilyen divat kirakatot ábrázol óvo­
dánk legyen, mert ez nem első czél, de ha 
tetszik fentartani, tartsák fent azok a kik szere 
tik s fizessék a drága tandijat tovább.

Újból és ismételve hangsúlyozom, hogy kö­
rülményeink közt első dolog, a kellő számú 
óvodákat létesíteni s erre kell a városnak ál­
dozni s ha gavallérsága odaáig terjed, hogy azt 
az intézményt is gyámolitsa, ám legyen, nem ki­
fogásoljuk, mert végre is 2—300 frtot Debreczen 
meg se érez, de ne feledjük, hogy azzal nem a 
közérdeknek tesz áldozatot, mert a köz­
érdek rendes, óvodákat kér.

és hallanak olyasmit; a mit felfogni és érezni 
nem tudnak.

Az előadott tárgy rájok nézve chaos, a mely 
összezavarja és elhomályosítja képzeteiket. Az ily 
gyermek hozzászokik a mulatságos bámészkodás- 
hoz, merev nézéshez, túlságos élvezeti hajlam 
fejlődik ki benne és ezzel kapcsolatban ellenszenv 
a szellemi munka iránt. Az iskolában figyelmet­
len, szellemileg rest, elfelejti azt is, a mit már 
tudott és a lelkiismeretes tanítónak nagyon is 
megnehezíti munkáját. Azon ismeretes tény, hogy 
épen a gazdagabb családokban, a nevelési és mű­
velődési eszközök daczára, van a legtöbb sem- 
mirevaló, talán az ily mulatságok túlságos élve­
zetében nyeri magyarázatát. Mert lehet a gyer­
meknek érzelmeket és hangulatokat reá tukmálni ? 
Nem-e veszne el ezáltal az érzelmek eredetisége 
és közvetlensége, a kedély vidámsága és naiv 
sága ? Tehát épen a legszebb és legszeretetre­
méltóbb a mi a gyermekben annyira tetszik, — 
természetesség, igazság, egyszerűség, e szép há­
romság megrontatik, a gyermeki kedély megha- 
misittatik ; affectatio, üres tecsegés, gúnyra való 
hajlam, blasirtság stb. lesz fejlesztve, — szóval 
mindaz, a mi mai gyermekeinket és ifjúságunkat 
oly feltűnően jellemzi.

Érzelmek, virágok és lepkék annál tovább 
élnek, minél későbben fejlődnek.

Ki akarná a gyermeknek benső nyugalmát 
és boldogságát elrabolni ?

Kérdezze csak meg magától minden szülő, 
mennyiben felel meg a mai, többnyire frivol 
színházunk, egy művelődő intézmény eszményé­
nek ? —

Most képzeljük magunkat a gyermek he­
lyére !

Mit gondolhat magában a jobbérzelmü em­
ber, ha látja, hogy a gyermekek lelke elé olyan 
vétkeket, bűnöket és szenvedélyeket vezetnek, a 
melyekből eddig még nem is álmodott!

Mily mély pillantást vethet a gyermek a 
viiág belső üzelmeikbe ?

Minek ismerjen már ily korán életviszonyo­
kat és helyzeteket, a melyekről még sejtelmének 
sem szabadna lennie ?

Gyermek és színház.
Debreuzen, nov. 9

A színházi évad elején állván, actuálisnak 
látjuk t. olvasóink figyelmeit oly kérdésre fel­
hívni, melyet elég fontosnak tartunk arra, 
hogy lapunk ezen rovatában foglalkozzunk vele. 
Oly kérdés, a mely a szülők elé tartozik ugyan, 
de mivel az ifjú nemzedék fizikai és szellemi 
jólétét illeti, egyszersmind közügy is.

Egy jeles írónk, úgy hiszem Báró Eötvös 
József egyik munkájában a következőket mondja: 
„Eszmények nélkül nem létezik igaz és valódi 
műveltség ! A mig tehat a gyermek a jóban 
nem erősödött meg eléggé és szabad erkölcsi 
akaratból, tiszta felfogassal nem határozhat 
maga fölött, addig csak is jó mintaképeket sza­
bad elébe vezetni. Ezen arany szivek hatása 
alatt foglalkozunk ama társadalmi kérdéssel, 
mely czikkünk tárgyát képezi.

A színházi közönségnek aránylag nagyrésze 
a mi élvvágyó korunkban, a gyermekből áll. 
Hogy miért látogatják tulajdonképen a gyerme­
kek a színházat, azt ők nem tudják — de a 
szülők és nevelők sem.

A czélja tehát nem ismeretes, csak az a 
baj, hogy czéltatlanságát sem akarják felismerni. 
Sajnos, hogy a színház a gyermekek számára 
divattá vált, de ez nem a gyermekek hibája.

Első sorban a phisikai érdek az, melyre a 
színházba járás kiszámithatlanul hátrányo­
san hat.

Testileg törődten, kimerülve, mert éppen 
szellemileg izgatva lett, tér a gyermek nyuga­
lomra, de nem talál nyugalmat; reggel alig 
képes felkelni, kedvetlenül, szórakozottan, vagy 
ingerülten megy iskolábe. A színpad képző 
hatással lehet és van is felnőttekre nézve, de 
nem nevelőintézet a gyermekeknek. Az előadott 
anyag semmiféle vonatkozásban nem áll a gyer­
mekek látkörével és műveltségi fogával. Látnak

A mit a színpad — mint képző intézmény 
a felnőtteknél elérni akar, u. m. értelmes, 

öntudatos és előítélettől ment gondolkozást, 
ugyanazt a gyermekben egészen megsemmisíti 
Ha a vihar a fákat ide-oda rázza és őket a föld­
ből kitépni látszik, akkor éppen javukra cselek­
szik, mert lazítván a talajt, a hasadékon át uj 
élet özönlik be; de a gyenge növényeket a vihar 
elsöpri. A mi a napi munka után kifáradt férfiú­
nak szellemi üditésül szolgál, ugyanaz nem lehet 
előnyös a gyermekre nézve.

Természetes, hogy a mai felszólalásunk és 
intelmünk csakis azon gyermekek szinházba- 
járása ellen van irányozva, kik még a népisko­
lába, vagy a középiskola alsóbb osztályaiba jár­
nak ; idősebb fiuknak jó színmű vagy vígjáték 
látogatása — de nem operetteké — bátran meg­
engedhető. , , , ,

Lehet, hogy e sorok nyomtalanul fognak 
a feledésbe átmenni, de ha csak egy-két szülő 
akad is, a kire a kívánt hatást megteszik és a 
kik a tanulságot belőle levonják, akkor a czikk 
Írója, fáradságát dúsan megjutalmazva látja.

men a kolera-járvány miatt négy hétig szünetelt 
előadásokat. Az ifjúság nagy számmal kereste 
fel az előadásokat, úgy a tudomány-, mint a 
mü-egyetemen s a belépő tanárokat éljenzéssel 
fogadták.

* Tűzoltóság a szultán palotájában. II. Ab­
dul Hamid tőrök szultán tudvalevőleg rendkívül 
nagy barátja a tűzoltó intézménynek. S érdeklő­
désének újabb jelét adta most, a mikor elhatá­
rozta, hogy tűzoltóságot létesít magánpalotájában, 
a Yildiz-kioszkban. A palotai tűzoltóság szerve­
zésével Széchenyi Ödön gróf basát bízta meg, 
mig az egész felszerelést Walser Ferencz buda­
pesti tüzoltószer-gyárosnál rendelte meg, a ki a 
konstantinápolyi tűzoltóság fölszerelésének nagy 
részét készítette. Walaernél több fecskendő és 
szerkocsi készül a szultán palotája számára, 
melyeket Budapesten kipróbálnak s a próba 
után visznek le Konstantinápolyba. A százötven 
főből álló csapat felszerelése valóban pazar ki­
állítású, a sisakok alumíniumból valók s a fel­
szerelés minden darabja becsületére válik a ma­
gyar iparnak.

* A torkok sztrájkja. A párisi Opera 
comiqueben a sztrájknak egy uj neme ütött ki, 
a — torkok sztrájkja. Egy párisi távirat szerint, 
csak kevésbá múlt, hogy ez a sztrájk-unikum 
tegnap este, a Parasztbecsület elején, nyílt szín­
padon nem ütött ki. A terv az volt, hogy az 
opera első kórusának kellő közepén a férfi­
kardalosok egyszerre csak elhallgatnak. Erre a 
karzatról egy pár néző ezt fogja ledőrögni : 
„Hol van a kórus ?* mire a kar. vagyis jobban 
mondva, a sztrájk vezetője a lámpák elébe fog 
lépni és ezt fogja mondani : „Nem éneklünk, 
mert éhesek vagyunk.“ A szépen kieszelt tervet 
azonban a legutolsó pillanatban egy rendőrbiz­
tos hiúsította meg, aki a sztrájkoló karénekeseket 
kivezettette a színpadról s a színfalak mögött 
jegyzőkönyvet vétetett fel velők. A sztrájkoló 
kardalosokat egyelőre kardalosnőkkel és konzer­
vatórium! növengékekkel fogják pótolni.

* Osztrák palota Budapesten. A dualizmus 
huszonöt évi fennállása után végre az osztrákok 
is elhatározták, hogy a? osztrák delegáczió ré­
szére Budapesten palotát emelnek. A most be­
terjesztett költségvetései elő irányzatban az 1891. 
évre 100,000 frt van felvéve egy b.-pesti osztrák 
palota építési költségeire, a melyek összesen 
250,000 írtra rúgnak. Az osztrák delegáczió tuva 
levőleg egy ideig az akadémiában ülésezett, bár 
már akkor hangsúlyozták, hogy miként a magyar 
delegátusok Bécsben, külön magyar házban ta­
nácskoznak, az osztrákokhoz is illő volna, hogy 
Budapesten ne idegen, hanem saját épületükben 
tanácskozzanak. Most végre belátták ennek szük­
ségét és lépést tettek külön uj palota emelésére 
Budapesten. Helye ugyan nincs említve az osz­
trák költségvetési előirányzatban, de úgy látszik 
már biztosítva van az épület telke, mert a száz­
ezer forintból egy rész a telekre van szánva.

Különfélék.
* József föherczeg családja. Klotild főher- 

czegnő titkári hivatala által megküldőtte Thew- 
rewk Istvánnak „József föherczeg“ czimü müve 
részére Mária Dorottya főherczegnő és József 
Ágost föherczeg legújabb fényképeit. Mind a két 
kép kitűnő. Mária Dorottya főherczegnő fotog­
ráfiája mellkép, mely a szép herczcgnőt estélyi 
öltözetben ábrázolja. József Ágost föherczeg 
egész alakban látható, hadnagyi ruhában, mellén 
az aranygyapjas renddel. Klotild főherczegnő 
egyúttal azt az óhaját fejeztette ki, hogy „a ré­
gibb eredetű képek helyett ezek használtatnának.

* Az uj szivarok. A pénzügyi bizottság 
szombati ülésén Láng Lajos államtitkár bemu­
tatta a bizottsági tagoknak a legközelebb forga­
lomba bocsátandó uj regulitásokat és az uj öt 
krajezáros kuba port or lkokat. A bizottsági tagok 
mindjárt meg is próbálták az uj szivarokat és

1 meg voltak velők elégedve.
* A megnyílt egyetemek. Ma reggel kezd- 

I ték meg a tudomány-egyetemen s a mü-egyete-

A három testvér.
— Catulle Mendée. —

I.
Szerencsétlen volt Matakin királynak mind 

a három fia ; apjukat megfosztották trónjától 
s ők hajlék nélkül maradtak. Éjszaka is künn 
kelle csavarogniok.

Bizony kegyetlen sors volt ez az elkényez­
tetett királyfiaknak.

— Ez már rettenetes ! kiáltott fel a leg­
idősebb, megölöm magamat !

— Én is ! mondta a másik. A harmadik 
hallgatott. Jó fiú volt, sohse panaszkodott. Nap­
pal a virágokat bámulta, éjszaka a csillagokat.

Királyfi korában se szeretett sok szót sza­
porítani. Volt egy kristály fuvolája ; azzal a ma­
darak dalát utánozta. De a rossz emberek szét­
törték az ő fuvoláját is.

— Ha meggondolom — szólt az idősebb — 
hogy mindenünk elvesztettük —

— Ha eszembe jutnak a pompás, fényes 
bálok, a szép nők meztelen vállaikkal, piczike 
lábaikkal . . .

— Széttépi szivemet a kétségbeesés !
— Könnyeim kiégetik szememet !
— De én találtam egy módot, mely elfe­

lejteti velünk a jelen nyomorát.
— Mondd hamar mi az ?
— Menjünk be a korcsmába. Urak, parasz­

tok isznak, mind csak isznak, ha feledni akarnak.

te....... 1
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— Igen, de nincs pénzünk ! Mitel fizetjük 
ki a számlánk^om zsebébpn ráakadtam két 
drága gyöngyre. Az egyiket eliszszus, a másikát
megtartjuk későbbre.

— Jól van, megyek.
Elmentek a korcsmába.
A harmadik fiú pedig a virágokat bámulta, 

mig csak le nem ment a nap. Azután pedig a 
csillagokat nézte és összetört furulyájáról álmo­
dozott.

Mind a két gyöngy nagyon értékes volt ; 
egy zsidó boltos drága pénzen vette meg okét.

Aine bement a faluba, onnan a varosba es 
ivott mindenféle bort, a mi csak létezik a vilá­
gon Poharában habzott a bordói, johanmsbergi, 
lacrima christi, madeira, tokaji, szóval minden­
féle hires bor, a minek csak a nevet hallotta
valaha. , , , , ,,

Mindig részeg volt s köpeny es kalap nél­
kül dülöngőzött az utczákon.

Az öcscse, Cadet, pedig a nőkben talalta
vigaszát. , „

Ha meglátott egy szép not, nem tágított 
az oldala mellől addig, mig meg nem vallotta 
neki szerelmét.

így volt azután szőke, barna, vörös, kek- 
szemü, feketeszemü ; messzeföldön nem volt em­
ber, a kit annyi nő szeretett volna, mint őt.

Hanem azért nem voltak boldogok, sem 
Áine, sem Cadet. Azon vettéí észre magukat | 
egy reggel, hogy keserűen csalódtak.

Nem találták m g a feledést többé sem a I 
borban, sem az ölelésben es csókban.III. i

Azután visszatértek az elhagyott ösvényre. 
Meglepetve látták, hogy öcscsük ott állt egy vi­
rágzó fa alatt; boldogan mosolygott, szemeiből 
tulvilági fény ragyogott. .

— Te nem szenvedsz ? — kérdeztek bátyái
— Nem.
És mosolygott.
— Mit tettél hát, hogy ilyen könnyen el­

felejtetted a gyalázatot, a veszteséget, életet és 
mindent ?

— Azt tettem, a mit ti; megrészegedtem. 
Meg a csalogány dalától, a pázsit zöldségétől, a 
virágok illatától.

Ah se nem a bor tüzétől, se nem a csók 
mézétől részegettél így meg hát ?

A gyermek folytatt a :
— Minden reggel illatot iszom a rózsákból, 

a melyek e kis csermely partján nyílnak s este 
iszom a csillagok sugarának fényéből : ez az én 
részegségem.

velem tánczol egészen más arczot csinál. S a 
leány mily elragadóan tekint reá ! Bizony meg 
lehetne, hogy kedvesebb lenne irányában. A sze­
gény leány majd, hogy szemét kinézi.

Csak arra vagyok kiváncsi, hogy ki a sza­
bónője. Már csupa elővigyázatból is szeretném 
tudni, nehogy esetleg egyszer körmei közé kerül­
jek. Hosszú a dereka s hogy áll az az öv ? S 
azok a formásán kisütött frou-frouk ! Milyen 
ízléstelenség egy fiatal leánynál ! Különben is, 
úgy látszik, már nem mai gyerek.

Szerencsére nem téved senki ide ebbe a 
mellékszobába Mindnyájan a tánczut nézik, mi­
alatt én itt egymagámban ülök. „Tarnay Olga 
petrezselymet árult* ; „Tarnay Olga ülve maradt* ; 
eh senki sem fogja ezt elhinni ! Bárcsak senki 
sem jönne !

A táncz véget sem ér és mily kedvvel tan- 
czol az a kettő ! Vájjon azt hiszi-e, hogy vörösre 
sírom szememet ? Oh, akkor rosszul ismer, ha 
azt hiszi ! Még közelembe jön ma este, akkor jaj 
neki. No-no, lassan a testtel ; semmi botorság 1 
Nem szabad látnia, hogy észrevettem valamit! A 
bosszút hidegen kell élvezni. Sokkal szeretetre­
méltóbb leszek iránta, mint valaha ! Elkábittatja 
magát, de akkor — akkor vége van ! Ah, ki ez! 
Azt hiszem, még kaczérkodik is velem ? 1

Felfedezett a tükörben ! Szeme mereven ide 
tapad. Tánczosnője magával rántja ; ő követi, 
de tekintetét ide szegzi. S ez a tekintet oly jól 
esik, oly édes !

Nos, ő vett észre, más senki. A keringő utolsó 
hangjai — kompliment ! Mindennek vége !

Meghajtva magát, ő az első ki elszakadt 
tánczosnőjéiől. Nagy lépteket csinál, áttöri a 
tömeget — Oh, mégis boldog vagyok - ő 
itt van !

Ő jön !

— Monolog. —
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Nem akartam tánczolni, igen fáradt vol­
tam, ezt fogom mondani, ha valaki kérdezi, miért 
árulok petrezselymet ? S ilyen valaki akad 
majd, kétségkívül! Csak az a kérdés, vájjon az 
a valaki csodálkozó avagy szánakozó arczot fog 
vágni ?

Az első eset még hagyján, mert a csodál­
kozás hízelgő lenne reám nézve ; azt a hiszemet 
fejezné ki, hogy tánczolhattam volna, ha akartam 
volna. Az az — hogy őszinte legyek — pah ! 
miért legyen az ember mindig őszinte ? Szóval 
nem akartam.

Biztosra vettem, hogy eljön. Hadd lássa’ 
hogy az első négyest számára tartottam fenn. 
Nem jött értem. Na majd kiheverjük ezt a fájdal­
mat is. Valami madárijesztőbe csimpaszkodott ; 
ő tudja miért. Hasonlítson össze minket. Nem 
vagyok szerénytelen, de nagyon, nagyon szomorú 
lenne, ha ki nem állanám a versenyt ezzel.

Tudom, a mit tudok. Mikor múltkor bal 
tánczczipőmről elveszítettem fehér atlasz csokro­
mat, ki szedte fel s ki lopta el ? Kinek ragyog 
az arcza a boldogságtól, ha egy jó szót mondott 
neki s ki esik mindjárt kétségbe, ha esetleg egy 
napon rossz kedvem van ?

Mily iszonyú komolyan áll tánczosnője mel­
lett ! Nem szükséges kiforgatnom nyakamat, hogy 
őket lássam ; innen a tükörből kényelmesen kö­
vethettem minden mozdulatukat. Az után nem 
is veszik észre, hogy érdeklődöm irántuk. De nem 
is érdeklődőm, százszor nem ! Milyen komoly, 
mintha csak vesztőhelyre vinnék ! Csodálatos ha

NAPI EIBE K.

Határidő naptár
Nniíy oetafa»Dgverneny vaiärMp é; ftnneptape 

a d. u. 6 órakor a Margit-fárdőbon.
Unseam a kollégiumban » kósőaaég aaktóí»» ayii- 

vau vaaárnaponkint 10 töl 12-ig ddiolöu
Anyukimyvínr a koi.egiuniban 8 köstmí-ijMsk nyiut 

.biteken 11-tól 12-ig
Nyilván»« »Ivr*«<iterett> * V--.liegio!vbaa, Hét­

főn, Szerdán és Szombaton d. u, 3—6-ig nyitva,
A air. Héló table hivataioe Ura, sí. e. ti—12-ig, d 

2, 2—5 óráig. — Az igtató, kiadó hivat.»! 5» ».?. irattá' 
7'itva d. e- 9—11, d. n. 3—4 óra V6*»; vaíéynr.B é* b.- 
iepnap d e m—l! óra köri.

Nov. 11. A városi járványbizottság ülése.
Non 12, Lukács Lészló laczjalusi plébános 

ellen es.űdtszéki tárgyalás a törvényszéknél.
Nov, 12, Az érmelléki vauit igazgatósági ülése a 

városháza nagytanácstermében.
Nov 15 Délután öt órakor a színházi pályázati ha­

táridő lejárata.
Nov. 27. Az István gőzmalom társulat közgyűlése 

d. e. 10 órakor a városháza nagytanácstermében. Tárgy : 
az alapszabályok módositasa.

1893 január 7. Katonai sorshúzás a városháza 
nagytanácsti-rmében. Megjelenésre felhivattak az 1872-ben 
született ifjak.

— Wolafka Nándor megérkezését határo­
zottan még nem állapította meg, annyit azonban 
bizonysággal állíthatunk, hogy e végleges meg­
érkezés 15 vagy 10-dikára van kilátásba helyezve. 
Ünnepélyes fogadtatásának részleteit vasárnap 
állapítják meg s ugyancsak e napon tűzik ki az 
ünnepélyes beigtatás napját is. Annyi azonban 
bizonyos, hogy a beigtatást megelőzőleg W o- 
1 a f k a Nándor fényes segédlettel misét szol­
gáltat e hó 19-én Ő Felsége Erzsébet királyasz- 
szonynak a névünnepén. Az ünnepélyes fogadta­
tás részleteit, az egyházi bizottság vasárnap tar­
tandó ülésében fogja megállapítani.

— Thaly Kálmán lemondása. Városunk I-ső 
kerületének országgyűlési képviselője Thaly 
Kálmán, a függetlenségi és 48-as párt első al- 
elnöke ez állásáról való lemondási szándékát be­
jelentette a pártnak. A lemondás oka — mint 
értesülünk — hogy Thaly Kálmán történelmi 
tanulmányával való elfogfoglaltsága miatt nem 
fordíthat az alelnöki teendők ellátására annyi 
időt, a mennyit kívánna. Különben is e tisztet 
már két ízben csakis Irányi Dániel mellett s 
óhajtására vállalta el. A párt tagjai — hallomás 
szerint — mindent el fognak követni, hogy 
T h a 1 y t lemondása visszavételére bírják. De ha 
ez nem sikerülne, úgy nemcsak az elnök, hanem 
az első alelnök megválasztása is rövid időn be­
lül meg fog történni.

— A ditteritisz Debreczenben. A difteri- 
tisz Debreczen város környékén járványszerüleg 
lépett fel s pusztításai sokkal erősebb mérvet 
öltenek, semmint komoly aggodalomtól ne le­
hetne tartani. Debreczenben eddig már hat 
eset fordult elő, mint ezt a hivatalos orvos­
statisztikai jelentés felmutatja. Debreczen város 
tanácsának közelebbi ülésében Körner Adolf 
tanácsnok érdemleges javaslatot terjeszt elő, 
mely kétségtelenül az óvó intézkedések megtéte- 
vonatkozik.

— Örház szemle. Tegnapi lapunkban rész­
leteiben is ismertettük, hogy a hajdú nánási 
vasút egyik őrháza miatt milyen körülmények 
között áll fenn a harcz a város és a vasút igaz­
gatósága között. A helyszíni szemle — mint 
megírtuk — tegnap volt meg Simont fy 
Imre polgármester, Bolla Kálmán tá­
bornok, Bészler Lajos tanácsnok,
S z a 1) ó József főszámvevő és Balogh Mi­
hály főmérnök egyhangúlag azt határozták, hogy 
az őrházat a város e telkén nem tűrhetik el s 
hogv azt onnan le kell bontani. A helyszíni 
szemle eredményéről a minisztériumot értesíteni 
fogják.

— Esküdtszéki tárgyalás. A debreczeni kir. 
törvényszék elnöki osztályánál lázas tevékenység­
gel dolgoznak a szombati esküdtszék! tárgyalás 
ügyében, amikor is a hírhedt román agitátor, 
Lukács László sajtóügye kerül az esküdtszék 
elé. A tárgyalás iránt, városszerte nagy érdeklő­
dés uralkodik, pedig a tárgyalási terem karzat- 
jára csak korlátolt számú belépő jegyeket bocsá­
tanak ki és a rendkívül nagy számban lévő ér­
deklődőknek csak jelentéktelen része juthat be.
A tárgyalásra szóló belépő jegyeket szombaton 
reggel, tehát az esküdtszéki tárgyalás napján 
osztják ki. Lapunk kimerítő tudósítást közöl az 
esküdtszéki tárgyalásról.

— Hogy fizetik az adót Debreczenben.
Bizony nagy ellensége a magyar ember a fináncz- 
nak s ép azért nem is nagy örömmel fizetik az 
adót, nem csuda aztán, ha a pénzügy igazgató 
megharagszik. Azért most a pénzügyigazgató 
indítványára felhívta a közigazgatási bizottság a 
polgármestert, hogy tekintettel az állami adóbe­
fizetések kedvezőtlen eredményére, vonja részletes 
vizsgálat, alá a városi végrehatókat és mulasz­
tásban találtakat bírságolja meg. Mert október 
havában a debreczeniek csak 44653 frt egyenes 
adót fizettek be s bár 1684 frttal többet mint 
az előző év ugyan ezen hónapjában, mégis októ­
ber végén 316745 írt adóhátralék mutatkozik, 
15369 frtlal több, mint tavaly ilyenkor. Úgyhogy 
a debreczeniek ámbár a törlésekkel együtt az 
idén már 385907 frt adót róttak le, 130149 
irtot kell befizetniük november és deczemberben 
hogy csupán az idei 505000 frt kivetés törlesztve 
legyen. — Hadmentességi adóknál is sok a 
hátralék, 9225 frt, ami 909 frtos havi törlesz­
téssel bizony lassan csökken. Ugyancsak a múlt 
hónapban bélyegjövedékből befolyt 19218, jog 
illetékből 12523, határváraból (az egész vám­
körzet területén) 5826, dijjövedékből 283. do- 
hányjővedékből (Hajdumegyével együtt) 39766, 
fogyasztási adókból 13086, italmérési adókból 
7500 frt. — Ezen kívül befizetett a debreczeni 
lakosság 83 frt végvehajtási költséget, 72 frt 
kamarai aoót, 832 frt járdaadót, 150 frt köz­
munka válságot 4454 frt útadót.

— A protestáns egyetem alapjai. Ma reg­
gel gyűltek össze Budapesten a ref. főgimnázium 
dísztermében, a bölcsészeti és theologiai fakultá­
sok szervezése tárgyában kiküldött zsinati 15-ös 
bizottság tagjai. Debreczenből Kiss Áron püs­
pök, Tóth Sámuel egyházkerületi főjegyző, 
Kiss Albert országgyűlési képviselő és gróf 
Dégenfeld József főispán még tegnap fel­
utaztak. Reggel 10 órakor ültek össze tanácsko­
zásra a ref. főgimnázium nagytermében, a hol, 
miután a bizottság elnöke : K u n Bertalan be­
teg, az ülés első tárgya ideiglenes elnök válasz­
tás volt.

Miklóssy Mózesnek, a tegnap eltemetett 
nagy emberbarátnak örökösei közül ma délelőtt, 
az elhunyt átalános örököse : Miklóssy 
Gyula megjelent dr. Erdős József akadémiai 
rektorprofesszornál és megköszönve a tanán 
karok, az ifjúság s átalában az egész főiskola 
részvétének a temetésen való impozáns nyilat­
kozását, kinyilatkoztatta, hogy az örökhagyó
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30-32 ezer forintot tevő földbirtok hagyatéká­
nak egy hatod része a debreczeni 
kollégium javára esik, melyből oly alapít­
vány is létesítendő, melynek kamataiból első 
sorban az alapitó és rokonainak gyermekei, má­
sodsorban pedig más szegény tanulók kapnak 
ösztöndíjat. Azon alapítvány pedig, melyet a 
megboldogult neje tett, az ingatlan vagyonnak 
legelső évi haszonbéri összegéből — mely 1700 
írtra rúg — fog kifizettetni. Egyúttal azt is 
mondta az igazgatónak, hogy mind ó, mind pe­
dig a rokonok meg fognak emlékezni az anya- 
iskolaról. — A haszonbéri szerződést és egyéb 
iratokat a kollégium ügyészének és levéltárnoká 
nak adták át.

— A város nyugdíj ellenőrző bizottsága
ma délután V é r t e s s y István főjegyző 
elnöklete alatt a városháza nagy tanácstermében 
ülésre gyűlt össze. A bizottság előtt Rápóti 
Nagy Károlynak, a városi közkórház gondno­
kának állásáról való lemondása, különösen 
pedig a nyugdíjaztatására vnnatkozó kérvénye 
kerül elbírálás és elintézés alá.

— Farkas csapdák a guthi erdőben. A 
guthi vadásztársaság hajtóvadászatán hosszabb 
eszmecsere fejlett ki, hogy a guthi erdőben elsza­
porodott farkasok között, — amennyiben a va­
dászat gyakori napirenden nincs, miként lehetne 
egy kis pusztítást idézni elő. Az elszaporodott 
farkasok ugyanis jelentékeny kárt tesznek az erdő 
őz állományában s más vadakban. A társaság 
először a strichinnyel való mérgezést 
pendítette meg, de csakhamar a farkas csapdák 
felállítása mellett döntött. Egyelőre két csapdát 
állítanak fel, még pedig az erdő ama részeiben, 
ahol legnagyobb a farkas tanyázás. A csapda 
olyan magasan állítódik fel a főidtől, hogy azt 
a farkas, ha két hátsó lábára áll, könnyen elér­
heti. A csapdát magát erősen hússal vonják be. 
Ha igy a farkas a hús után kap, azonnal a csap­
dába kerül. A két csapdát már a közel napok­
ban felállítják.

— Az István gőzmalom társulat közgyű­
lése. A debreczeni István gőzmalom vasárnapról 
elnapolt s az alapszabályok módosítását czélzó 
közgyűlését, újabb határozat szerint e hó 27-én 
délelőtt 10 órakor, a városháza nagytanácster­
mében fogja megtartani.

— tljegyzés. Magyar Lajos derecskéi 
tanitó f. hó 5 dikén jegyezte el Biró Maliid 
kisasszonyt, Bíró Antal derecskéi lelkész le­
ányát.

— A guthi erdő beültetése. Debreczen va­
ros fa szükségletét a guthi erdőből szerzi be, i 
hol a kipusztitott területeket évről-évre újra ül 
telik be. A beültetés úgy történik, hogy hatvan 
czentiméter távolságban az erre készített pál- 
czákkal fészket fúrnak s egy-egy ilyen fészekbe 
2—3 makkot tesznek. Az ültetéssel azonban je­
lentékenyebb baj van: mert az erdő vaddisznói 
feltúrják a beültetett területeket s a fészekbe 
szórt makkokat m nd kieszik. Most egy uj mód­
szert próbálnak meg ; az ilyen fészekbe szánt 
makkokat naftalinnal oltják be. A két-három 
éves tölgy fejlődése gyönyörű, úgy hogy a guthi 
erdő újonnan beültetett részeiben pompás erdőt 
nyer Debreczen városa.

— A szegény gyermekekért Mikor a bo 
rus ősz, meg a fagyos tél barátságtalan hónapjai 
beköszöntőnek és a nyomorúság kérlelhetlenül 
kopogtat a szegények küszöbén más v a r o- 
sokban a jó'ékony egyesületek nemes szivü 
tagjai meg nyitják a jótékonyság ajtait és tehet­
ségük szerint fogadják be azon szegény gyerme­
keket, kiknek sem meleg ételük, sem robajok, 
sem lakásuk nincsen. A mit nyaranta gyűjtöttek, 
szorgalmas munkával szereztek és jószívű ember­
barátoktól ősszekéregettek, azt ilyenkor az iskolá­
ba járó szegény gyermekek élelmezésére, ruháza­
tára és elszállásolására fordítják. Nemes, felemelő 
foglalkozás, melyet folyton nagyobb pártolás, tö­
megesebb támogatás kisér. Debreczen városának 
társadalma is képes lenne áldozni erre a czéira, 
tettek is már lépéseket itt is a „F i 1 l é r e g y-
1 1 u _ 1 .. 1 • 1 -í — ____I nn nm r 11/V1T I4lc7llz Ulli > 7.1 K .1 e t* alakításával, de az ügy úgy látszik aluszik, 
a „Filléregylet* addig megnem alakulhat 
s működését meg nem kezdheti, mig az egylet 
alapszabályai a belügyminiszter által jóvá nem 
hagyatnak. De hát addig is lehetne tenni vala­
mit, a szomszéd N a g y-V áradon e tekin­
tetben tudnak áldozni s az ottani „Gyermekbarát

egyesület* közel 2000 frtot fordít évenként segé­
lyezésekre. Bizonyára Debreczen város társadalma 
is tudna ennyit — ha nem többet — áldozni csak 
azok hiányoznak, kik a segélyezés ügyéiek élére 
álljanak. A Fillér-egylet megalakulását gátló 
alapszabály jóváhagyást nem ártana meg sür­
getni. —

— Öz fogdosás. A guthi erdőben igen szép 
számmal tenyészett az őz; de mióta a farkasok 
megszaporodtak és gróf Károlyi az erdőhöz közel 
vadaskertett állított fel, nagyon meggy érült az őz 
állomány. A gróf ugyanis körül zárt vadaskert­
jéből nem szabadulhat ki a vad. mig ellenben 
vannak annak beugrói, hogy különösen az őz 
könnyen bejuthat. A guthi vadásztársulat elhatá­
rozta, hogy őz fogdákat állít fel, ezzel akarván 
az őz pusztulásának, illetve gyérülésének elejét 
venni.

— Jogászbál lesz. Ma dőlt el a sorsa annak 
a kérdésnek, mely nemcsak a jogakadémiai pol­
gárokat, hanem a város előkelő hölgy közönségét 
is érdekli. A jogász tánczestély pártolóit lesza­
vazták s ma este alakítják meg a jogászbál ren­
dező bizottságát. A bál bizottság elnöke T ó b y 
Elek 4. é. joghallgató lesz. Valószínűleg ezen í 
gyűlésen megfognak állapodni abban, a bál sike­
rére nézve épen nem közömbös kérdésben, hogy 
kit fognak felkérni a b ál a ny a i tiszt vise- 
lésére.

— A főiskolai magyar írod. önképző tár­
sulat ez évben is megtartja a kollégium egyik 
volt tanulójának, Csokonai V. Mihálynak 
tiszteletére deczember hó első vasárnapján ren­
dezni szokott emlék ünnepélyt. Az ünnepélyen a 
főiskolai kántus is közreműködik s az ünnepélyt 
rendező irodalmi társulat már pályázatot hirde­
tett egy Csokonayt dicsőítő ódára és egy humo- 
reszkre, melyek az ünnepélyen lesznek felolva- 
sandók. Mindkettőnek jutalma 1-1 magyar arany.

— Köszönetnyilvánítás. A néhai Miklóssy 
Mózes szeretett nagybátyánk f. hó 8 ik napján 
végbement végtisztességtételén részt vett bará­
taink s különösen a ref. kollégium tanárai s nö­
vendékeinek és a jelenvolt közönségnek, kik sulytó 
bánatunkban résztvettek: e sorok utján hálás 
köszönetünket nyilvánítjuk. Miklóssy Márton és 
neje Szintay Mária ; Miklóssy Gyula s neje Sántha 
Mária és gyermekei, az összes rokonság nevé­
ben is.

— Díszes úri társaság gyűlt össze folyó 
hó 5 én Földesen Szőllőssy Imre ur vendégsze­
rető házánál a páratlan szivessegü házi ur név­
napja alkalmából. A vendégeket a házi gazda, 
kedves neje és bájos két leánya : Margit és Kle- 
mentin fogadták. A toisztokban gazdag, fényes 
lakoma után az egybegyült fiatalság tánezhoz 
fogott, a mely csak a késő reggeli órákban ért 
véget. Csak másnap 6-án délután oszlott szét a 
társaság. A háziakon kívül, a kik páratlan szí­
vességgel és lekötelező nyájassággal igyekeztek 
az estét felejthetetlenné tenni, jelen voltak : 
Vattay Géza főszolgabíró, Bottler Béla törvény- 
széki bíró, Kasztl Sándor családjaikkal ; Vass 
Antal, Márk Endre. Kovács Gyula, Nemes Zoltán, 
Serly Sándor, Kőrössy Kálmán, Kelemen József, 
Pákozdy Sándor, Baróthy Zoltán, Mérey Kálmán 
és még többen.

— A szatmári főispán debreczeni fogadta­
tása úgy látszik csak külső pompa volt s a szat­
mári ünnepélyes installáczió, csak lidérezfény 
volt, mely hamar ellobbant, mert Szatmár város 
mai közgyűlésén tárgyaltatott — mint egy táv 
iratunk jelenti — töob bizottsági tagnak az az 
indítványa, hogy U j f a 1 u s s y Sándor kinevez 
tetőséért a kormánynak bizalmat­
lanság szavaztassék. Mivel a szat­
mári székhely-párt Ujfalussy főispán mellett ha­
tározott állást foglal!, a város nem akarván el­
lentétbe jönni megyei pártjával, az indítványt 
heves vita után nagy szótöbbséggel levették 
napirendről.

— Állategészségügy Hajdumegyében. Az
állategészségügy Hajdumegyében általában veve 
kedvező viszonyok között áll. Fertőző betegségek 
a kővetkezők : Balma z-Ujvároson fellé­
pett 1 lépfene és 1 száj, köröm fájás. Bős z ö r- 
ményben 1 takonykor. C s e g é n szintén 1 
esetben, Földesen 5 esetben sertésorbáncz. 
H.-N á n á s o n 1 lépfene, Nádudvaron 2

— Leforrázta az urát. B u 1 i s ka Annára
azt mondotta a világ, hogy valóságos czigány 
szépség. Akármilyen büszke is volt erre a leány, 
mégis bagolyhitre ment Kanalas Miklós czi- 
gányhoz. Tizenkét esztendeig zavartalanul élték a 
bagolyházasság édes örömeit s már egy hét éves 
fiú gyermekükben is nagy gyönyörűségüket talál­
hatták. Egyszerre csak megváltozott a Kanalas 
Miklós érzése, hidegedni kezdett, nem sokat törő­
dött az asszonynyal, még kevesebbet a fiá/al. 
Máson vesztette a szemét, más asszonyra paza­
rolta az ölelését, a ki pedig bizony szépségre 
éppen nem vetekedhetett a szép czigányasszony- 
nyal. Ott hagyta hát feleségét, fiát és házasságra 
lépett a másik asszonynyal. Bulicska Anná­
nak ez fájt, ez keserűséget okozott, később azon­
ban bosszúra gyűlt a szive és kilesett egy al­
kalmas pillanatot, mikor az urát tönkre teheti. 
Forró vízzel úgy öntötte le, — 
hogy az éppen a káros esetben nem 
találhat többé gyönyörűséget. E miatt 
aztán Buliska Anna súlyos testi sértés vádjával 
ma a debreczeni törvényszék előtt állott, mely 
dr. Harnstein Lajos védelmének a meghall- 
gatasa után két évi fegyházra ítélte 
e 1. Vá Holt és védője felebbeztek.

x Megbízható gyógykezelés. Zavart emész­
téssel ellátott egyének, kik étvágyhiányban, fel­
fúvódásban, gyomor görcsökben és rendetlen szé­
kelésben szenvednek, a „Moll-féle seidlitz por* 
használata által rövid idő múlva visszanyerik 
egészségüket. Egy doboz ára 1 frt. Szétküldés na­
ponta utánvétellel Moll A. gyógyszerész és es. k. 
udv. szállító által Bécs, L. Tuchlauben 9. Vidéki 
gyógyszertárakban határozottan Moll-féle készít­
mény kérendő az ő gyári jelvényével és aláírásával.

lépfene, 1 takonykor, 11 sertésorbáncz, S z ov á- 
t o n 1 sertésorbáncz, T e t é 11 e n és U j vá­
ró s o n 1 — 1 lépfene. Hajdumegye községeiben 
tehát összesen 13 lépfene, 6 takonykór, 2 száj 
éj körömfájás, 22 esetben sertésorbáncz.

Színház.
„A szerencsefia“.

— Az eUS operett-ojdoua&g. —
Millöcker uj operettjét, „A szerencsiül*-! 

kezdte meg ma este színházunk az uj darabok 
sorozatát. Mikor az az operett, Bécsben „Dass 
Sonatagskind* czim alatt került színre tulajdon­
képen mikor a szerző két művészre szabta két 
főszerepben és pedig Girardira a fotográ­
fust és Pálmai Ilkára Sylvia szerepéi, még 
sem ért meg a darab több előadást negyvennél, 
a mi Bécsben félbukást jelent.

A szerencse fia Tristan Florival jókedvű 
fotográfus, a kit Fortuna lépten nyomon üldöz. 
Bolyongásaiban Skótországba, lady Rocktól kas- 
téjába téved, a hol a szép úrnő éppen harmad­
szor készül férjhez menni. Választatja sir Cin­
ni mór vértes tiszt. Azonban sir Butterfield ban­
kár, ki szintén aspirál a ladi kezére, összevásá­
rolja a pazarló asszonyka váltóit, ki már egé­
szen tőnkre ment vagyonilag és azon alternativa 
elé állítja, hogy vagy nejévé lesz, vagy az adó­
sok börtönébe vándorgl. Mert Skóciában (azat 
legalább az operettbeli Skóciában) még virágzik 
az adósok börtöne. De a skót törvény szerint, 
ha az elitéit nőnek férje van, az üli le helyette 
a fogságot. A lady tehát, aki a bankár neje nem 
akar lenni, sem a tisztet nem akarja bajba ke­
verni, keres egy strosmant férjnek s a választás 
a „szerencse fiára* a fotográfusra esik. Az egy­
szerre Rockhill lady férje s Rockhill kastély ura 
lesz. Az esküvő után megjelenik Scherif rendő­
reivel s a boldog férjet vinné börtönbe. Da xBk 
szerencse fiát nem hagyja el a szerencséje. But-, 
terfield bankár igy kijátszva látván magát, eltépi 
a törvényszéki végzést, Tris án szabad és a ladi 
a maga csapdájába esett. Ő ugyanis abban a 
reményben lett a szerencse fia férje, hogy az dü­
hében, mikor a rászedés kiviláglik, megindítja a 
válópőrt.

Ez a fordulat igen mulatságos s jól ki vaa 
eszelve ; de nincs kiaknázva, mert utólag a sze­
rencse fia mégis belekerül a „paradicsomba“, a 
hogy az adósok börtönét nevezik; ezúttal kár- 
tyaíidósság miatt. A válóperbe azonban nem akar 
beleegyezni, mert dühös a ladire, a ki eddig 
mindig becsapta az orra előtt a hálószoba ajta­
ját. A fogház udvarán lejátszádó humorus scé- 
nák után kiderül, hogy Tnstán őcscse a felesége 
elhunyt második férjének, lord Schmitnek s igy 
a házasság érvénytelen, de ő maga egy urada­
lomba cseppen. A lady most már a vértesnek 
nyújtja kezét, de a szerencse fia is meg vin 
elégedve sorsával, mert ő már rég szemet vetett 
a felesége bugára, a pajkos Betty-Drollra. Ezzel 
vigasztalódik.

fii

M

1EH

I

I



rí E ii m, il

I ] li

If 1

11Il

ílll

■ 1 II •

'Ilii ' : -ill1 fl t .

A *eae általában nem nagyszabású alko­
tása a szerzőnek. Csak néhol akadunk Millöcker 
játszi, édes dallamaira, mindamellett igazi élveze- 
tes gyujtósaámokat is hallottunk ; igen csinos a 
kérők hármasa, melynek korrektségére azonban 
károsan hatott az, hogy Szebenin e k nem 
fekszik 1 angjában a hatásoson komponált és sok 
jó igyekezettel előadott dal. Hálátlanul bánik el 
szerző az operett hősnőjével, kinek nincs egyet­
lenegy valamirevaló énekszáma. Annál háladato- 
sabbak a fotográfus és a Betty dalai és különö­
sen a másedik felvonásban előforduló kettős, 
melyet nagy szakavatottsággal adtak elő és zajos 
hatást keltettek. Igen sikerült dalrészlet a viszhang 
dal, amelyet Hunyadi énekel s amelynek 
igen ügyes szövege is hozzájárul a tetszés 
kivívásához.

A második felvonás a legmozgalmasabb : 
ebben vannak a legcsinosabb zenei részek is. A 
zene élvezetes. Nehány popularitásra tarthat 
igényt, igy maga a vezér-ária is, a Szerencset! 
fülbemászó keringője. A legnagyobb tetszést a 
„kurasszérosok“ pattogó dala keltette, melyet 
Rónaszéki, Sólyom és Szebeni éne­
keltek. Ezt többször megismételtették.

A két női szerepet Ő r 1 e y Flóra és V. 
Margó Czélia játszották. Ö r 1 e y igen kedves 
volt s igen szép, különösen a lovagló ruhában. 
Margó Czélia elmésen változott át gondtalan 
leánykából szerelmes és szerelemféltő hajadonná, 
a mellett nem tévesztvén el soha szem elől 
helyzete tréfás mivoltát. Voltak ötletei, melyeket 
igen ügyesen érvényesített. Énekszámaival, a mit 
lehetett, megtette : szépen énekelt, a mit már 
fölösleges is megjegyezni. Nagyon jó volt H u- 
n j a d i, ki jóizü vidámsággal játszotta a gond­
talan, szerencséjében bizakodó, jó fiú szerepét. 
Minden pointeot kihegyezett, kiélesitett, megadta 
savát borsát minden szónak, melytől valamelyes 
hatást lehetett várni. Kitűnő volt Balassa a 
bankár szerepében. A darab kiállítása gondos 
és szép volt ; különösen az első felvonásbeli fé­
nyes uj díszlet olyan volt, a minőt vidéki szín­
ház eddig még nem produkált.

* Csiky halálának évfordulója Csiky Ger­
gely színműíró halálának évfordulóján, azaz e hó 
19-én, a debreczeni színtársulat a „Proletá­
rok“ ezimü színmüvét adja elő.

* Két fordított színmű. A debreczeni színtár­
sulat igazgatójának, L e s z k a y Andrásnak a 
megbízásából lapunk szerkesztője Katona Imre 
két színmüvet fordít le. Az egyiket V o s s Ri- 
chárdtól, a modern színmű irodalom egyik reme­
két, Zsuzsi mama ezimü 4 felvonásos szín­
müvet, melyben B á c s n é játsza a czimszerepet. 
E darab fordításával lapunk szerkesztője már 
közelebb készen lesz, úgy hogy a darab még e 
hó végén vagy a jövő hó első hetében bemutató 
előadásra kerülhet. — A másik darab Hugó 
Viktor egy remek alkotása : Tudor Mária szo- 
moiujáték, melyben Szilágyi Berta fogja 
játszani a czimszerepet.

— A magyar kir. meteorologiai inté­
zet időjelzése november 9-én :

(Távirati tudósítás. Érk. 3 óra 45 p.) 
b — ködös, c — száraz, g zz enyhe.

-- Sertésvásár. Budapest-kőbányai sertes- 
kereskedelmi csarnok árjegyzése nov. hó 8-an.

Hízott sertésárak: I. Magyar első 
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli
mlyban) 41.----- 42 krig. Öreg közép (páronkint
300—400 klgr. súlyban)----- -------krig. Fiatal
nehéz páronként 320 klgron felüli súlyban 
447.-45 krig. Fiatal köz. (páronkint 251 
320 klgr. súlyban) 447,- 45 krig. Fiatal köny- 
nyü (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban) 
457,-467, krig. II. Magyar szedett: 
Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban)
41.----- 42. krig. Közép (páronként 220—270
klgr. súlyban) 43-437, kriK- Könnyű (páronkint
220 klgrig terjedő súlyban.) 45.----- 46. krig —
[II. Romániai: Nehéz (páronkint 260 klgron fe­
lüli súlyban) 42.43 krig. — Közép (páronkint 
220—260 kgr. súlyban) 42-43. krig. Könnyű 
(klgr.-kint 220 klg terjedő súlyban) —.—.— krig. 
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgron 
felüli súlyban) 427,-44. krig. Közép (páron­
kint 220—260. klgr. súlyban) 42.7,-43.7, krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 
42----- 43— krig.

Sertés létszám. 1892. év nov. hó
5- én volt készlet 121 599 drb, 1892. nov. hó
6- 7-én felhajtatott 4693 drb. 1892. nov. hó 
6—7-én elszáilittatott 3230 drb. — 1892. nov. 
hó 8-án maradt készletben 132 062 drb. A 
hízott sertés üzlet irányzata : Változatlan.

REGÉNYCSARNOK.
Hazugságok.

— Regény. —

Irta : Bourget Paul, fordította : Kati Zsigmond.
8

„Azt nem tudom“ válaszola Klaude, kit 
mulattatni lát szék Offarel asszony bosszúsága, 
Sigisbée szinrehozatala úgy 10 óra körül lesz 

. . . azután éjfél körül, vagy talán még később 
vacsoráznak . . .

„Úgy tehát René ur csak hajnali 2 óra kö­
rül térhet nyugalomra — viszonzá Ofiarel asz-

jEZózgra.zd.asá,gr_
A dohánytermelés Debreczen vidékén. Hogy 

a dohánytermelés mennyire fontos ága vidé­
künkön a mezőgazdaságnak, azt fényesen igazol­
ják a kővetkező számadatok : 1891-ben Magyar- 
ország összes dohánytermelése 64 és fél millió 
klgramm volt ; ennek több mint egy hatod részét 
vagyis 10,676413 klgot a dbreczeni dohánybe­
váltási felügyelőség területén váltottak be, mely­
hez a debreczeni, dorogi, létai, mihályfalvai és 
n.-károlyi beváltó hivatalok tartoznak. — 
Van pedig az országban 7 beváltási felügyelő­
ség. — A debreczeni területen beváltott 
dohányból kilencz és félmillió klg. a kö­
zönséges debreczeni levelekre esik, — 
A beváltott kapadohány mennyisége 1 224000 kg. 
Debrcczenben és vidékén az átlagos bevásárlási 
ár méterenkint fuvar pótlék nélkül 18 frt 92 kr. 
melynél csak az aradi átlagos 21 frt 59 kr. be­
váltási ár magasabb. Szivarboriték dohányt Arad 
után Debreczenben váltottak be legtöbbet : 20 
ezer klgrt.

Legújabb.
A kormány lemondását a király elfogadta.

Budapest, nov. 9. (A .„D. H.“ ered. 
táv. Érk. d. U. 2 ó. 50 p.) Ő felsége no­
vember hó 7-én kelt legfelsőbb elhatározá­
sával, mely Szapáry Gyula gróf miniszter 
elnökkel írásban közöltetett az egész Sza­
páry minisztérium lemondását végleg elfo­
gadta s az uj kabinet megalkotásáig meg­
bízta az egyes minisztereket az ügyek 
ideiglenes továbbvezetésével. Szapáry 
Gyula gróf miniszterelnök az országgyűlés 
mindkét házának mai ülésében ezt kinyi­
latkoztatta.

B á n f f y Dezső bárót, a képviselő­
ház elnökét és Tisza Kálmán és Széli 
Kálmán országgyűlési képvisetőket ő fel­
sége a király csütörtökre magához hivatta 
kihallgatásra.

Tisza Kálmán magatartása a kor­
mánypártban élénk mozgal 
mat keltett.

Tisza híveinek számát, kik eshetőleg 
kilépnének a szabadelvű pártból, leg- 
fölebb 40 képviselőre becsülik. A szabad­
elvű párt többi része Tisza kilépése ese­
tére kész volna Apponyival fuzio- 
n ál ni. Ellenzéki körökben nem hisznek a 
secessioban. A kötelező polgári házasság 
ránt kezd lankadni az érdeklődés. A kor 
mánypárton a kérdés nyu godtabb fel 
fogása kezd tért foglalni.

Szilágyinak és C s á k y gróf 
nak a kabinetből való kilépését biztos­
nak tartják, Szapáry gróf az ő par 
lamenti állására való tekintetből állítólag 
nem hajlandó elvállalni a kabinet újjáala­
kítását. Élénken tárgyalják azt az eshető­
séget, hogy Wekerle ideiglenesen 
átveszi a miniszterelnöksé­
get. Ez a provizórium a budgetvita hefe- 

: jeztéig tartana. Wekerle legközelebb Bécsbe 
I megy.

szony. —
„Sebaj, egyszer nem a világ“ — vágott 

közbe Emilia — és hogy e kellemetlen diskur­
zusnak más fordulatot adjon, oda fordult Offarel 
asszonyhoz :

Nem is említette, hogy a „Hamupipőke“ 
hazakerült ?“

Hamupipőke egy szürke macska volt, me­
lyet Offarel asszony egy Passart Jaques nevű 
rajztanárnak ajándékozott, ki baráti viszonyt kö­
tött a rajzot és festészetet szerető irodaigazgató­
val. Az Offarel házaspár ugyanis két hibában 
leiedzett : Offarel ur ugyanis szenvedélyes, de 
felette rósz testő volt.

A festészet iránti szenvedélye annyira ment, 
hogy annak még a hivatalban is hódolt. A fe­
lesége pedig rajongott a macskákért, mindég 
volt ezekből 4—5 kosztosa Passart Jagues, kit 
Offarel asszony egyik macskájával ajándékozott 
meg, Rozáliának udvarolt, és hogy anyja jö aka­
ratát kiérdemelje, hizelgett cziczáinak. De a 
macska aligha jól érezte Passart urnái, mert a 
legelső alkalmat felhasználva a menekülésre, vis­
szatért Offart asszonyhoz.

Csakis azon fontoságnak- melyet René nagy­
világba lépésének tulajdonított, okozta, hogy Of­
farel asszony ma e témát nem érintette; most 
is csak egyrészt a keserűség, másrészt az elra­
gadtatás vegyülékóvel, melyet a kedves állatra 
való visszaemlékezés okozott, igy válaszolt: „Ob 
Hamupipőke René ur alig fog már e macskára 
visszaemlékezni !“ És René, igenlő fejbólintásá- 
ra folytatá : „És ez ma vissztatérve, könyörögve 
nézett rám . . . Csak azért jött, hogy lássa, sze­
retem-e még és visszaakarom e fogadni . . . 
Bizzny okosabb és jobb az állatokat szeretni, 
azok hűségesebbek, mint az emberek . . . tévé, 
hozzá.

Oda künn csengetés hallatszott.
„Ez apa lesz 3/4-ed 10-re jár az óra szó­

lalt meg Rozália.*
Az ajtó megnyílt és csakugyan az iroda 

igazgató lépett a szobába. Az irodaigazgató a 
festészet iránti előszeretetén kivül — még a 
saját képzelt betegeiről is nagyon szeretett be­
szélgetni.

„Mily hideg van ma este“ mondá a belé 
pésnél és nejéhez fordulva, folytatá :

„Adél, elkészítettél e egy kis jődoldatot? 
Biztosan tudom, — hogy holnap rheumám 
lesz !“

„Meleg a kocsija“ — kérdé Emillia Klau-
détől.

„Igen nagysád“ feleié az iró, és órájára néz­
ve mondá: „mennünk kell, ha későn érkezni 
nem akarunk."

Mialatt Klaude a társaságtól búcsúzott és 
Emilia őt kikisérte az alatt René észrevétlenül 
kisurrant az ajtón, mely szobájába vezetett, — 
anélkül, hogy csak egyiktől is búcsút vett 
volna.

„Bizonyosan felsőjéért, ment“ gondolá ma­
gában Rozália lehetetlen, hogy távozzék a nél­
kül, hogy nekem „Isten hozzád“-ot mondjon, 
annál is inkább mert egész este egy tekintetre 
sem méltatott.

Rozália e hitben nyugodtan tovább dolgo­
zott, mig Fresman az irodaigazgatónak ugyan­
azon ajánlatot tette, — mint előbb Klaude ba­
rátjának.

„ígyék egy pohárka konyakot, hogy felme­
legedjék !“

„De csak egy kortyccskát“ mordá a hiva­
talnok.“

„Ez már helyes, ön nem oly finnyás, mint 
Klaude ur.“

„Lärche ur ? válaszolt a hivatalnok.“ hát 
nem ösmeri az ő rendes italát ? . . — és óva-

ül

SiPs _____
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tosan a folyasd felé pislantva hangját halkitva 
folytatá :

„Ezen este egy hírlapi czikket olvastam, 
melyben szépen lehordják Lärche urat.„

„Mit ? egy czikket Lärche úrról, — úgy 
csak beszéld el apuska“ — sürgeté Offeral asz- 
szooy»

„Lärche urat a salonokban, melyeket láto­
gat, vérrel itatják thea hea helyett“ viszonzá az 
öreg ur szavait erősen hangsúlyozza.

„Vérrel?* kérdé Fresnau, e csudálatos — 
tudósítás által elbámulva — „és aztán mi őzéi­
ből ?“

„Természetesen, hogy erősítsék, hat nem 
vette észre, hogy néz ki“ — mondá élénken 
Offeral asszony. „Valóban, nagyon vig életet 
folytatott !

Offarel ur azon könnyenhivő polgárembe­
rekhez tartozott, kik a sokoldalú rágalmazásokat 
— melyeknek hires emberek mindig hitére 
vannaK — nagyon is meghallgatják, de még 
nehány adomát is szándékozván arról elmondani 
magyarázóig tévé hozzá: Úgy látszik, Lärche ur 
egy sereg őt bámuló hölgytől van környezve, 
kik még legjelentéktelenebb irodalmi munkájá­
nak is sikert biztosítanak.

„Oh ez engem legkevésbé sem lep meg“ 
Offarei asszony.

„Nekem valóban 'ttom tetszenek müvei“ 
viszonzá Fresnau, és hogy Klaude képes volna 
a nőket körül hálózni abban is kételkedem. 
Hiszen ő e tekintetben sokkal ügyetlenebb. 0 
nem ismeri és soha nem is fogja ismerni a 
nőket. Tudtommal, ha szerelmes volt is, mindig 
a legrosszabbat szerette. így René csak a minap 
mesélte, hogy Klaude most a kis Golettet szereti 
ki ma a „Ligisbé-“-ben a főszerepet játsza.

„Pszt 1“ szakitá félbe a beszédet Emilia, a 
szobába lépve. „Klaude ur a mi barátunk, nem 
engedhetem meg hát, hogy róla ily módon nyi­
latkozzanak . . .“ „öcsém megbízott, hogy nevé­
ben mindnyájukat üdvözöljem“ — tévé hozzá — 
„a két ur észrevette, hogy kissé elkésett, miért 
is nyakra-főre elsiettek . . . “ „És mikor kapom 
meg a „Sigisbée“ utolsó felvonásának aquarell- 
festményét ?“ — mondá az irodafőnőkhöz for­
dulva.

(Folyt, köv.)

SEBRECZENlS VÁROSI SZÍNHÁZ

I. Idény bérlet 36. szám. 
Páros.

II. Kis bérlet 16. szám. 
Páros.

Holnap csütörtökön 1892. november hó 10-én,
B Á H BASF.

Eredeti történeti tragoedija 6 felvonásban. 
SZEMÉLYEK:

II. Endre, magyar király - — Fenyvesi.
Gertrud, Endre király neje — — Szilágyi B.
Oltó, Berchtold meraniai herczeg fia 

Gertrud testvére —
Bánk bán, Magyarország nagynr - 
Melinda, Bánk neje —
Soma, fiacskájuk —
“bán?’ ) Melinda bátyjái Z
Petur bán, bihari főispán —_
Myska bán, a királyfiak nevelője - 
Sólom mester, a fia —
Bendeleiben Izidora, thuringiai leány 
Biberach, német kalandor —
Tiborcz, öreg paraszt —
Zászlós ur —
Udvarnok
Első
Második
Harmadik
Negyedik
Első
Második
Harmadik
Negyedik
Ötödik
Hatodik

udvarkölgy _ _

békételen — —

Szendrei. 
Tompa 
Angyal I. 
Havi Rózsi 
Bács. 
Németi 
Peterdi 
Czakó 
Szabó 
Áp irkái E. 
Balassa 
Püspöki 
Kőszegi 
Maiurovica 
Tóvári A. 
Szahóné 
Leie P, 
Bánátíné 
Rajcsányi 
Láng. 
Fekete, 
Markovics. 
Sarlai. 
Nagy.

DEBRECZENI HÍRLAP.

Gyári raktára ftdier tajték árainak.
Felhívom a n. é. közönség becses figyelmét megnagyobbított 

raktáram megtekintésére, a hol nemcsak a legmagasabb, de a legsze­
rényebb igényeknek is nagy választékú

ALKALMI AJÁNDÉK TÁRGYAK
vannak készletbe. Úgyszintén a napi Szükséglet CZikkei legjobb 
minőségben beszerezhetők, szappanok, illatszerek, haj, ruha, fog és 
köröm kefék, aczél zsebkések, ollók, pénz és szivartárczák, —

plüsek takarók, lópokróczok. férfi keztyiik, bádog és vessző fatartók, 
széntartók és kályha ellenzők, — legjutányosabb árak mellett

kiváló tisztelettel,

Szent-Királyi Tivadar.
|Fa, bor, plüseh, majolika, china ezüst, bronz diszmüvek.

cstízos fej- és fogszaggatások, ütési és ficzamodási, valamint fagydagauatok ellen meglepő gyorsan és biztosan haí a
: »* JE JE» HS .2*L r-SF JHK

nevű gyógyszer, melynek üvegje 60 kr vagy egy frtért minden gyógyszertárban kapható A BeParat®rr?> “V 
kórházbsn 136 esetben tétetett kísérlet, melyeknél 7 esetben javulás, 129 esetben teljes gyógyulás éretett el.

Vérszegénység ós sápitól*
továbbá gyenge gyermekek erősítésére kitűnő hatású és pompás izü szer a Tokaji China yasbor, *5 tz™™ 
gos egészségügyi tanács javaslatára belűgymin. engedélylyel láttatott el. Sok rósz utánzat létezik, miért is kérem 
vételnél névaláírásomat követelni. Kíb üveg I trt 60 kr, nagy 3 írt.

ACATI A SZAPPAN
kedves illata, kellemes habzása és rendkívüli tartósságánál fogva lett rövid időn kedvelné. 1 drb 50, 3 űrb egy 
dobozban 1 frt 40 kr.

Acatia arcz-créme
rövid pár heti alkalmazásnál pompás üde, gyermekded arezbör nyerhető, Az arezbör mindennemű éktelenzégét 
bizton eltávolítja 1 üveg ára 1 frt, . .... ........ —

A ,creme de Marguerite“
az arczbSr táplálására, üdén t rtására szolgál. Előkelő körökben igen kedvelt. Egy köcsög ára 2 frt.

Ezek gyógyszertáram kiválóbb speczi&litásat, melyek főváros és országszerte a legjobb hírnévnek örvendő-

”k‘”‘"k"R IEGKGR GYÖRGY
gyógyszertár a ,Magyar Koronához“

BUDAPEST, KÁLVIN-TÉR.
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A LK ALMI VÉTEL.,

Minthogy raktárunk túl van terhelve mindennemű tool- és külföldi 
férfi cllvatszövotcltkol, — melyek

egész öltönyök, téli és őszi tavaszi
felsőkabátok, Mencsikov,

továbbá

xxői felsőik:cu1oáwtoIkzx3-
is igen alkalmasak,— elhatároztuk ezen czikkeknek teljesen leszállított árakban
leendő kiárusítását ; sőt miután nem szándékunk ezen divat-czikkeket többé
tartani, sUmkoxi alöl bocsátjuk eladásra; miért is
a n. é.’ közönség becses figyelmét ezen kedvező és előnyös vásárlási alkalomra tiszte­
lettel felhívjuk

RANUNKEL H. és FIA.
ALKALMI VÉTEL.

SZŐNYEGEK,
■ ■ £&£»«» MB »*»*«»■ *

Jiutor szövetek, viaszkos vasznak 
nagy választékban

SZABÓ LAJOS fiai czégnél.
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MOLL SEIDLITZ ROR
. Tavaszi 
gyógyítás

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi, ha iiimden dobozon a gy ár- 
jegy, egy sas és MOLL A 

—"■*™'—————— eokaaorOBitott czégo látható.
Qyora gyógyhatás makacs gyomor- ós altestbajok, 

gyomor görcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utatriUiseal 1 frt.
Raktárak a* ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
MOLL A. gyógyszerész es. kir. udvari szállító, Béce, 

Stadt, Tuehlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Úlő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes ,Isten ügesse meg8-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá ós & főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
StalnkO P. J. ielkóss Ffonnetschlag-baii.

m

e.
m\

nretuifPü! FRANCIA]
BORSZESZ ES SO

I

•
m
mee
meesee

Csak akkor valódi,
feliratú énozatt&l vid zárva. A Moll-féle franczla borszesz 68 ^ 
só nevezetesen mint fájdalomcsillapító bedórzföléslszer kösz w 
vény, out és 8 meghűlés egyébb következményeinél legisme- ®
retest bb Lépsz er. — Egy ooozott eredeti üveg ára : 90 kr. é§!

FO SZÉTKÜLDÉS m
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által. Z

BÉCS : I. Tuehlauben.
Vidéki megrendelések naponta postsutánvét melett teljesítetnek W
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával W 

és védjegyével ellátott készítményeket kérni. fp
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb

nem küldetik. 3
Elismerés. MOLL A gyógyszerész úrhoz Bécs. X
Kittinő Moll-féle iranczia fcorszesz és sója vidéke- W

men nsgyszei üen működik. Küldjön nekem 50 . üveggel, yp 
mivel az t mbei iség segítségére készletet óhajtok tar- 
tani mngamnál. Mély tnztelettel ípi

Komof, lelkész Micholup-ban ^

Raktárak Debrecseaben : Dr. Kothschnek gyógysz., Tóth Béla, Muraközy ^ 
Károly gyógysz. Szent-Király Tivadar és Qeróbi Fülöp uraknál. ^

is mmees®eeseeseee iM9W——*

legjobb

bedörzsölő-
szer

köszvény 

esűz
és minden

meghíilési
betegségek

ellen.

Iiför

SEIDL GYULA
gépgyáros és artézi kútfúró mester,

ki szabadalmazott viznyomásu gyorsfuró készülékével Debre- 
czenbeu és vidékén két év alatt

50 jö ivóvizet szolgáltató lurt kutat
készített, ajánlja magát a t. közönség b. pártolásába.

A megrendeléseket jutányos árban és gyorsan foganatosítja, 
szavatol egészséges jó ivóvízért, s a kialkudott ár csak is ez eset- 
ben fizetendő. SÉ

Bővebb felvilágosítással szolgál és megrendeléseket is el­
fogad

Szepessy Gusztáv,
Péterfia, ajtó utcza 852. Délelőtt 10 órától 12 lg.

jutányos szabott árakon
kaphatók

íiiaié nans fei
ozégnél:

DIVATOS NŐI RUHASZÖVETEK
franczia flanelek, Kasán, Holdon

legújabb ruhadiszek,
FEKETE DIVATKELMÉK,

SZÍNES és FEKETE SELYMEK,

TÉLI HIMALAYA
Gyermek ruhácskák és felöltők

Normalgyapju és pamut alsó ingek
Ujjasok és nadrágok,

Téli harisnyák, keztyük.
Az idén szép raktárt tartunk

Brassói és Gácsi posztókban,
Takarók és lópokróczokban.

Erősítő-gyógymód
fiatal és öregebb urak részére, kik elgyengült férfi­
erőben szcnvi dnek, a legújabb szabadalmazott 
csás*. és kir. késsüldkkel. Észrevehetetlen külső 
ártalmatlan, kellemes gyégjmód inger nélkül. 
Régi, johirnevü kiváló profeszorok legmelegebb 
orvosi ajánlatai. Teljesen felgyógyultak ezrei el­
ismerő levelekben érdek nélkül ajánlják. Állandó 
eredmény postán való küldés titoktartás mellett. 
Tartalom és hogy kitől ered, a csomagon fel 
nem ismerhető. Czim: Dr. CARL ALTMAN 
Wien, VII, Marin Ilii fut rasse 20. Röpi-
ratok kívánatra ingyen és bórmentve. "tv*

Kneipp-
minden fajtában, 

a legjobb minő­
ségben.

A würzburgi an 
gyal gyógyszertár' 

bél származó 
Kneipp-féle kü ön 

legességek 
egyetlen jogosított elárusító helye

a cs és kir. udvari gyógyszertár 
Salzburgba n.

Közvetlen rendelést kérünk ! Árjegyzékek irgyen
és bérmentve.

Újdonság.
A legszebb iranczia színes

gyapot-f lan elek
női ruhákra,

reggelt öl-fcSsséScel*r©r

SZÍNHÁZI blúzokra
in egérkezte k.

Kardos László
üzletébe.

Debreeze», 1#9?. Nv.iui írott KUTAS! IMRE kSiyTuyntudfijAbas.


